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Kaiyakappatutal
Kaipunaivelam -   Kayarpunimta     Ydnif   (Elephant carved by hand)
The son of the heroine, drew on gently with a twisted string, the elephant carved by hand, erected on a round coral plank inlaid with pearls like buds all round its edge, his anklets sounding as he moved (Kali.80:4-8).
Kalmniakavn - Kaikkulantai (Infant in   arms) Devotees were guided to look at Irunkunram   as if it were a deity and to pray    in its    direction, along with their wives,   elders,      kinsfolk     and infants in arms (Pari.i5:45-is).
Kairaml - Yan-zi (Elephant)
The sling-stones shot at the bright-tusked elephant by the forester to chase it from the field, would dislodge the flowers from the branches of trees (Kali.23:1,2).
Kainunafu - Etinttavi ( Recompense)
The maid asked her mistress the heroine: "Oh, what recompense can we make to the elephants and the parrots that did not damage the ears of millet-corn as we left our platform in the field to play with the Lord of the hills, in a thickly wooded place unknown even to the monkeys?"
(Nar.194).
Kaiznmaruvlr - Merkolluvar (Taking on  the  quality of something)
As the companions of Goddess Devacena, daughter of the celestial king, prepared for a fight, the followers of Goddess Valli with the grace of peacocks, now took on the aggressive nature of iohorous tuskers (Pan.9:50,56).
Kaimmag - Ydnai (Elephant)
The eiephant-hunter, slept in the shade of the jack-fruit tree,under a bower covered by luxuriant creepers like the mucuntai and the munnai (PuraTn.320:l-3).
Kaimmikai - Alavu katattal (Exceeding limit)
The heroine said to her maid that the dreams she had in the nights were exceeding sweet
(A.kam.l4i:i,2). The hero said to the heroine who was too raodest to reply to him, that it was impossible to bear the pangs of exceeding passion
(Nar. 39:1-3).
Kairaraiirral - Mutlvupotal (Ending)
Poruntil IlankiranSr said: "Oh Mantarariceral Inimporai! To expatiate on your fame is not possible, as it will become too long; to edit it, will leave out something or other; therefore, to persons tike us confounded by it, there is no end to your fame" (Puram. 53:3-8).
Kaimniai - Kanavanai Ilanta Tunpa Nilaimal (The painful state of widowhood). As her youthful husband of the bright-spear died (in battle), his wife with her tresses shorn off and her ornaments all removed, underwent the agony of widowhood ( Puram. 261 :i5 - 17). On the death of its dear mate, the female monkey unable to bear the agony of widowhood, leaving its tender young one in the care of its tribe, leapt to its death from a tall precipice (Kuru.69:i-4).
i - Yanri (Elephant) The citizens of the prosperous villages besieged by Pokuttelini would not like to stay on there, as they were afraid that his elephants would make turbid the drinking waters of the streams and ponds therein (Puram. 96:7-9).
Kaiyakappatutal - 1. Pitipafutal(To be in one's grasp) When Peruntirumavalavan and Peruvaluti were seated together, Kflrikkannanftr said to them: i£If you twain were to help each other without any discord, of a certainty this earth engirt by the sea will be in your grasp" (Puram. 58:20-23).
2. Velippatutal (Being exposed) The maid refusing permission to the hero, said to him: "Gossip arose when you sported with your paramour in the freshes of the Vaikai, though her companions tried to cover it up; I know you and your falsity; you do not know that your sporting, in the river has come to light" (Akam.
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